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CMO1-1/1.31

araban k‘lirdi sefk‘i cedid faht‘e liiman agay

Source TR-Iiine 203-1

Location P. 9a, 1l. 1-16

Makam Araban kiirdi

Usiil Fahte

Genre Pesrev

Attribution Numan Aga (d. after 1830)
Work No. CMO0i0343

Remarks

Later headings: Ar. script: ‘““‘Araban kiirdi Sevk-1 cedid fahte Nu‘man Aga’; Lat. script: ‘Araban
kurdi, sevkicedid fahte Nu’'man aga’. Some notation and text (i.e. labelling of hanes) on the

gutter side of the page is obscured by the binding.

Structure

H1 . 4 | 2(T)
H2 || 5 | 2(T)
H3 || 5 | 2(T)
H4 ;5 | 2(T)

The repetition implied by the use of second endings is taken to refer to the entire héne
including T, rather than T only (see Notes on Transcription). The distribution of divs. and time
units does not follow the usual pattern for fahte (4 + 4 + 2). Instead, the piece is written mostly
in continuous divs. of four time units each. Two cycles of the us{il pattern are therefore

distributed over five divs. (4+4+4+4+4).
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Notes on Transcription
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There is a verjakét (:) between the two groups. It is omitted from the
transcription.

The group is partly obscured by the binding. OA377, ST1, TA107, TA249 (N)
(pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4): jus .

The group is partly obscured by the binding. OA377, ST1, TA107, TA249 (N)
(pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4): jemppm .

The div. is followed by a second ending in parentheses: (s wa ~gn 4.
However, it seems to be placed here (and following H4) erroneously, since it is
not a suitable melodic transition to H2. It is, however, an appropriate transition
to H3 and H4, which is the interpretation adopted in the two available modern
concordances (NATM and TMNVE). The div. has therefore been removed from
H1 (and H4) and added in brackets to H2 and H3.

OA377, TA107, TA249 (N) (pp. 2115-16): Jym .

The group is partly obscured by the binding. OA377, ST1, TA107, TA249 (N)
(pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4): 4~ .

OA377, TA249 (N) (pp. 2115-16): Go7 fmp 2 psie Sos shsh -

: omit.

The second ending is supplied from H1. See note on 15.

OA377: awasw pwmiwani g pmg 3 TA107, TA249 (N) (pp. 2115-16): ~waew
Pt wnedh wfar fpfy

OA377, TA107, TA249 (N) (pp. 2115-16): wjws .

OA377: yosiw shwi oo “spot's TALOT: sioie spoi wawn gnod s TA249 (N) (pP.
D115-16): wosis i wte "o

The omission of the kisver (-) above the paroyk (,) appears to be intentional,
as it is also omitted in OA377, ST1, TA107, TA249 (N) (pp. 2115-16), and
TA249 (N) (pp. 2123-4).

The group is preceded by y7ws: , which was subsequently struck out.

: omit.

The div. has been added on the basis of div. 28 in order to complete the ustil
cycle. OA377, TA107, TA249 (N) (pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4):
omit.; ST1: ;’g .

The first ending of the teslim as found in H1 (div. 15) has been omitted from
the transcription in order to provide a suitable transition to the repetition of

H3 and the beginning of H4. Div. 52 is supplied from H1 (see note on 15).
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OA377, TA107: Jus .
The group is partly obscured by the binding. OA377, ST1, TA107, TA249 (N)
(pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4): 4.

The group is partly obscured by the binding. OA377, ST1, TA107, TA249 (N)
(pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4): 447 .

OA377: vy .

The group is partly obscured by the binding. OA377, ST1, TA107, TA249 (N)
(pp. 2115-16): wpy ; TA249 (N) (pp. 2123-4): way .

: omit.

The div. has been added on the basis of div. 28 in order to complete the ustil
cycle. OA377, TA107, TA249 (N) (pp. 2115-16), TA249 (N) (pp. 2123-4):
omit.; ST1: -“iu

The héne is followed by a second ending in parentheses, as in H1 (see note on
15). This has been adopted here as the first ending (without parentheses). The
first ending as given in H1 (div. 15) has been omitted from the transcription,
since it does not provide a suitable transition to the repetition of H4. The second
ending (div. 71) is an editorial addition, based on a formulaic closing phrase

frequently used in NE203.

Consulted Concordances
NATM/[1], pp. 231-2; OA377, pp. 83-5; ST1, p. 107; TA107, pp. 243-4 (later pagination:
241-2; later foliation: 121v-122r); TA249, pp. 2115-16 (N); TA249, pp. 2123-4 (N); TMNVE,

pp- 570-71.
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